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לבאר הדברים הנ״ל

To explain the matters mentioned above:

1

ענין החכמה תחיה את בעליה הוא ע״פ מארז״ל ]מאמר רבותינו זכרונם לברכה[ למה קדמה פ׳ שמע כו׳

שמתחלה יקבל עליו עול מלכות שמים ואח״כ עול מצות.

The meaning of “wisdom gives life to its owners” is according to the saying of our Sages, of blessed

memory: “Why does the section of Shema come first,” etc.: so that one first accept upon himself

the yoke of the kingdom of Heaven, and afterwards the yoke of the mitzvos.

והנה קבלת עול מלכות שהמצות הן עול וגזירת המלך ואעפ״כ ]ואף על פי כן[ צריך לקבל עליו ברצון עול

זה ועיקר עשיית המצות מצד העול כי כן צוה המלך ולא להמשיך ענג שבהם כי אין זו עבודה

Now, accepting the yoke of the kingdom [of Heaven] [means] that the mitzvos are a yoke and a de‐

cree of the King, and even so one must accept this yoke upon himself willingly; and the essence of

doing the mitzvos is [that it be] because of the yoke, because so the King commanded, and not in

order to draw down the delight that is in them; for that is not service.

וכתיב תחת אשר לא עבדת בשמחה שהשמחה תהיה מצד העבודה שעובד ומקיים גזירות המלך )וע׳

מזה בד״ה כי עמך מקור חיים בפ׳ מקץ ובפ׳ שלח ע״פ ועתה יגדל נא(

And it is written, “Because you did not serve with joy”: the joy is to come from the service, from the

fact that one serves and fulfills the King’s decrees (and see about this in the discourse beginning

“For with You is the source of life,” in Parshas Mikeitz, and in Parshas Shelach on the verse “And

now, I pray, let [the power] be great”).

והנה כתיב הנסתרות להוי׳ אלקינו והנגלות לנו הנסתרות הן דחילו ורחימו והנגלות ו״ה נגלות הן

תורה ומצות

Now, it is written, “The hidden things belong to Havayah our G-d, and the revealed things to us.”

The hidden things are awe and love (dechilu urechimu); and “the revealed things” (vehanigalos),

the vav and hei, [which are] revealed, are Torah and mitzvos.
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שהתורה רמיזא בוי״ו של שם לפי שיש בה בחי׳ ו״ק ]ו׳ קצוות[ ששה סדרי משנה זרעים בחסד כו׳ והמצות

בה׳ של שם בחי׳ מל׳ והמשכת ה׳ אחרונה הוא ע״י בחי׳ וא״ו )עמ״ש מזה בד״ה אלה פקודי ועמ״ש בד״ה

ושבתי בשלום וע׳ זח״ג ]זהר חלק ג[ ד״י ]ד׳ יסודות[ ע״ב ס״ו סע״ב ]סוף עמוד ב[ ע״ז ב׳(.

For the Torah is alluded to in the vav of the Name, since it has in it the level of the six extremities

(vav ketzavos): the six orders of the Mishnah, Zera’im in Chesed, etc.; and the mitzvos in the hei of

the Name, the level of Malchus; and the drawing down of the last hei is through the level of the vav

(see what is written about this in the discourse beginning “These are the accounts,” and see what is

written in the discourse beginning “And I return in peace”; and see the Zohar, Part III, 10b; end of

66b; 77b).

ולהבין זה צ״ל ענין העבודה איך שייך לפניו ית׳ לשון עבודה וכי כלום הוא צריך ואם צדקת כו׳.

To understand this, we need [to understand] the matter of service: how can the term “service” ap‐

ply before Him, may He be blessed? Does He need anything at all? And “If you are righteous,” etc.

ומהו זה שנאמר ולעבדו כו׳ )ועמ״ש מזה סד״ה ואלה המשפטים גבי שש שנים יעבוד. ובד״ה לא תהיה

משכלה גבי ועבדתם את ה׳ אלקיכם. ובד״ה לא הביט און ביעקב ובסש״ב ]ובספר של בינונים[ פט״ו ]פרק ט״ו /

פרשה ט״ו[(

And what is this that is said, “and to serve Him,” etc.? (And see what is written about this at the end

of the discourse beginning “And these are the laws,” concerning “six years he shall serve”; and in

the discourse beginning “None shall miscarry,” concerning “And you shall serve Havayah your

G-d”; and in the discourse beginning “He has not beheld iniquity in Yaakov”; and in Sefer Shel

Beinonim, chapter 15.)

והענין כי העבודה הוא להמשיך גילוי אלקות מההעלם מלמעלה מן ההשתלשלות

The explanation is that service is to draw down a revelation of G-dliness out of concealment, from

above the chain of descending worlds (hishtalshelus).

כי כמו שנמשך כבר בסדר ההשתלשלות הוא מתלבש בריבוי המדרגות עד שנעשה שמים וארץ גשמיים

המעלימים ומסתירים עד שנראה ליש ודבר ויכול לומר כחי ועוצם ידי כו׳.

For as it is already drawn down in the order of the chain of descent, it is enclothed in a multitude of

levels, until it becomes physical heavens and earth, which conceal and hide, until it appears to be a

being (yesh) and a thing, and one can say, “My strength and the might of my hand,” etc.
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וצ״ל גילוי אלקות כמו שיהי׳ ]שיהיה[ לעתיד ונגולו כספר השמים. ובתחיית המתים גם גוף האדם מן

הקבר ירגיש כו׳

And there must be a revelation of G-dliness as there will be in the Time to Come: “And the heavens

shall be rolled up like a scroll.” And at the resurrection of the dead, even a person’s body, from the

grave, will sense, etc.

ואין זה כ״א ע״י הערת רוח קדשו ממרום מלמעלה מן ההשתלשלות כי ההשתלשלות של הקו נמשך

מבחי׳ אחרונה הארה מצומצמת מאד

And this [comes] only through the pouring out of His holy spirit from on high, from above the

chain of descending worlds (hishtalshelus). For the chain of descent of the kav (line of light) is

drawn from the last level, a very contracted radiance.

והיינו כמו עד״מ אדם גדול שהוא חכם ויש בו כמה מיני חכמות ומצמצם א״ע ]את עצמו[ בבחי׳ אחרונה

שבחכמה חכמה שבדבור או שבמעשה כך ההשתלשלות של הקו נמשך מבחי׳ עשי׳ ]עשיה[

That is, by way of analogy, like a great man who is wise and has in him many kinds of wisdom, and

he contracts himself into the last level of wisdom, the wisdom in speech or in action: so the chain

of descent of the kav is drawn from the level of Asiyah,

הגם ששם לא שייך שום התחלקות כי אבי״ע ]אצילות בריאה יצירה עשיה[ שוין שם וגם אצילות הוא בחי׳

עשי׳ ]עשיה[ דכולא קמיה כו׳

even though no division whatsoever applies there, for Atzilus, Beriah, Yetzirah and Asiyah are

equal there, and even Atzilus is the level of Asiyah, since “all before Him,” etc.

היינו קמיה אבל בערכינו לפי שנמשך אלינו נוכל להעריך שנמשך מבחי׳ אחרונה הכלולה שם. וכענין

טורא חשוכא חג״ת ]חסד גבורה תפארת[ שבהעלם כו׳

That is, “before Him”; but relative to us, since it is drawn down to us, we can reckon that it is drawn

from the last level included there. And [this is] like the matter of the “dark mountain” (tura

chashucha), Chesed, Gevurah and Tiferes in concealment, etc.
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)עיין בפרדס שער י״א וכעין זה איתא בע״ח ]בעץ חיים[ שער מ״א פ״ג ]פרק ג׳[ הבחינה היותר תחתונה כו׳

ועיין בשער שבה״כ ]שבירת הכלים[ פ״ה דוגמת עתיק דאצילות כו׳ והרי גם שם י״ל ]יש לומר[ ע״ד מ״ש

בשמ״א ]בשער מ״א[ פ״ג ]פרק ג׳[ וכ״ה בביאור האדרא( )דקכ״ח סע״ב ]סוף עמוד ב[( גבי תי״ו רשים רשימו ע״ש

בשם מ״כ מהרב ז״ל ]זכרונו לברכה / זכרונם לברכה[

(See Pardes, Sha’ar 11; and something like this is found in Etz Chaim, Sha’ar 41, chapter 3: “the

lowest level,” etc.; and see in Sha’ar Sheviras HaKeilim, chapter 5: “like Atik of Atzilus,” etc. And

indeed there too it can be said along the lines of what is written in Sha’ar 41, chapter 3; and so it is

in the explanation of the Idra) (end of 128b), concerning the tav: “it inscribed an impression”

(rashim reshimu); see there, in the name of “I found written,” from the Rav, of blessed memory.

ובמ״א נתבאר שבחי׳ ע״ס ]עשר ספירות[ הגנוזות הנז׳ ]הנזכר[ בפרדס הם ע״פ קבלת האר״י ]האלקי רבי יצחק[

ז״ל ]זכרונו לברכה / זכרונם לברכה[ בחי׳ שמותיו הקדושים ב״ה

And elsewhere it is explained that the level of the ten hidden Sefiros mentioned in Pardes is, ac‐

cording to the Kabbalah of the Arizal, of blessed memory, the level of His holy Names, blessed be

He.

היינו כמו עד״מ שמו של האדם שאינו נוגע לעצמותו כו׳, ובחי׳ אחרונה כזו כאשר הוא משתלשל

ומתלבש הנה היא מתעלמת לכך צריך להמשיך מבחי׳ יותר עליונה מלמעלה מן הקו:

That is, by way of analogy, like a person’s name, which does not touch his essence, etc. And such a

last level, when it descends and is enclothed, becomes hidden. Therefore one must draw down

from a higher level, from above the kav.

ב והנה בנוהג שבעולם שמכתירין את המלך בכתר מלכות ומסתמא יש לזה שרש למעלה.

2. Now, it is the way of the world that the king is crowned with a royal crown, and presumably this

has a root above.

והענין כי יש ע״ס ]עשר ספירות[ מלמעלה למטה מכתר עד מל׳ וע״ס ]ועשר ספירות[ ממטה למעלה. ובבחי׳ זו

נק׳ מל׳ כתר כמ״ש בפרדס.

The explanation is that there are Ten Sefiros from above to below, from Keser to Malchus, and Ten

Sefiros from below to above; and in this respect Malchus is called Keser, as is written in Pardes.
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ואין הכוונה מצד המנין בלבד אלא שיש בחי׳ במל׳ שמצד בחי׳ זו ראויה להקרא בשם כתר.

The intent is not only in terms of the count; rather, there is a level in Malchus by virtue of which it

is fit to be called by the name Keser.

ולכן נמשך בחי׳ כתר בבחי׳ המצות דייקא שהן במל׳ והיינו בחי׳ רצון שבו עונג העליון כי רצון היינו

בחי׳ מצחא דגלגלתא כמ״ש באדרא האי מצחא רצון אקרי,

Therefore the level of Keser is drawn down specifically into the level of the mitzvos, which are in

Malchus: that is, the level of will, in which is the Supernal delight. For will is the level of the fore‐

head of the skull (mitzcha degulgalta), as is written in the Idra: “This forehead is called will.”

והוא עד״מ כמו שהמצח הוא עצם המכסה על מה שבתוכו, כך הרצון הוא מכסה על התענוג ומלביש

אותו לבלתי הגלות,

And it is, by way of analogy, just as the forehead is a bone that covers what is within it, so the will

covers the delight and enclothes it, so that it not be revealed.

וכנודע שיש ב׳ בחי׳ בכתר בחי׳ אחרונה שבמאציל הוא בחי׳ עתיק ובחי׳ ראשונה לנאצלי׳ ]לנאצלים[ הוא

בחי׳ א״א ועתיק הוא בחי׳ פנימי׳ ]פנימיות / פנימית[ וא״א בחי׳ חיצוניות המכסה וחופף על בחי׳ פנימית

שבו

And as is known, there are two levels in Keser: the level that is last in the Emanator, which is the

level of Atik, and the level that is first for the emanated, which is the level of Arich Anpin. And Atik is

the level of the inner dimension (pnimiyus), and Arich Anpin the level of the outer dimension (chit‐

zoniyus), which covers and canopies over the inner level within it;

והוא בחי׳ רצון העליון שבו מלובש עונג א״ס שכשמו כן הוא אין לו סוף והיינו בחי׳ טעמי המצות

שנאמר על התורה ארוכה מארץ מדה כו׳

and it is the level of the Supernal will, in which the delight of the Infinite One (Ein Sof) is enclothed,

which is just as its name: it has no end. And this is the level of the reasons of the mitzvos, of which

it is said concerning the Torah, “Its measure is longer than the earth,” etc.
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)וזהו שהמל׳ שהיא עשייה שבאצילות אשר בה הוא מעשה המצות היא נק׳ כתר דהיינו ששם דייקא

מתגלה רצון העליון עם העונג המלובש בו וכמ״ש במ״א בביאור ע״פ מי מנה כו׳ בסופו בפי׳ אף עשיתיו

ובפי׳ רובע ישראל ע״ש(,

(And this is why Malchus, which is the Asiyah within Atzilus, in which is the performance of the

mitzvos, is called Keser: that is, specifically there the Supernal will is revealed, together with the

delight enclothed in it. And as is explained elsewhere, in the explanation on the verse “Who has

counted,” etc., at its end, in the explanation of “I have even made it” and in the explanation of “the

fourth part of Israel”; see there).

והנה המצות הן בסוף המעשה אבל התורה היא בחי׳ חכמה חכמת המצוה איך תהי׳ ]תהיה[ הכשר מצוה

כדי שיומשך בה עונג העליון והרי היא קרובה יותר לא״ס.

Now, the mitzvos are at the end, in the deed; but the Torah is the level of Chochmah: the wisdom of

the mitzvah, how the mitzvah is to be made fit, so that the Supernal delight be drawn into it; and so

it is closer to the Infinite One.

ולכן בחכמה אתברירו כי הנה גוף המצות הן מנוגה כמו ציצית של צמר מכבשים שאוכלים אותן ויש

בהם תאוה מק״נ ]מקליפת נוגה[ לאכול אכילה גסה

Therefore “in Chochmah they are refined” (bechochmah isbereru). For the body of the mitzvos is

from nogah, such as tzitzis of wool from sheep, which are eaten, and in them there is a craving

from kelipas nogah to eat gluttonously;

משא״כ החכמה תחיה בעליה להיות השראות והמשכות עונג העליון במצות גדול תלמוד כו׳ וכמו

שבאדם יתלבש תחלה השכל במחשבה ודיבור ואח״כ במעשה כו׳.

whereas “wisdom gives life to its owners,” so that there be indwellings and drawings-down of the

Supernal delight in the mitzvos: “Great is study,” etc. And as in man, the intellect is first enclothed

in thought and speech, and afterwards in action, etc.

וז״ש ]וזהו שכתוב[ בזהר מכאן ואילך בעלה חייב במזונותיה שהשפעת המל׳ הוא ע״י ז״א שהמל׳ הוא

בחינת סיהרא ומקבלת משמשא היא ז״א בחי׳ התורה

And this is [the meaning of] what is written in the Zohar, “From here on, her husband is obligated

for her sustenance”: for the flow to Malchus is through Z’eir Anpin (the emotive attributes); for

Malchus is the level of the moon (sihara), and receives from the sun (shimsha), which is Z’eir

Anpin, the level of the Torah.
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והנה כ״ז ]כל זה[ הוא כשנמשך למטה במל׳ מכאן ואילך אחר נשואין וכמ״ש בזהר בראשית דמ״ט א׳ ע״פ

ויבן ה׳ אלקים את הצלע דהא או״א ]אבא ואימא[ אתקינו לה כו׳ ויביאה אל האדם מכאן ואילך כו׳

Now, all this is when it is drawn down below into Malchus, “from here on,” after the marriage; as is

written in the Zohar, Bereishis, 49a, on the verse “And Havayah Elokim built the rib”: “for Abba

and Imma prepared her,” etc.; “and He brought her to the man: from here on,” etc.

אבל שרש מציאותה הוא מרצון העליון )ועמ״ש סד״ה ראה אנכי נותן בענין מראש מקדם נסוכה כו׳(

But the root of her existence is from the Supernal will (and see what is written at the end of the dis‐

course beginning “See, I set before you,” on the matter of “from the beginning, from of old, estab‐

lished,” etc.).

ולכן גם אח״כ נעשה אשת חיל עט״ב ]עטרת בעלה[ כי ב׳ בחי׳ יש במל׳ פרצוף החיצוני ופרצוף פנימי

במקור בחי׳ המנורה כמ״ש בלק״ת ]בלקוטי תורה )להאריז״ל([

And therefore, even afterwards, she becomes “a woman of valor, the crown of her husband.” For

there are two levels in Malchus: the outer partzuf (configuration) and the inner partzuf, in the

source, the level of the menorah, as is written in the Likkutei Torah of the Arizal

)וע׳ בע״ח ]בעץ חיים[ שער תיקון הנוק׳ ]הנוקבא[ פ״ז ]פרק ז׳[ ופ״ב ]ופרק ב׳[ אות י״ט, ועמ״ש מענין פרצוף

הפנימי דמל׳ בביאור ע״פ אחת היא יונתי. וע׳ זח״ב ]זהר חלק ב׳[ דף י״ד ע״ב( ושם מל׳ שהיא בחי׳ המצות

קודמין לתורה.

(and see Etz Chaim, Sha’ar Tikkun HaNukva, chapter 7, and chapter 2, section 19; and see what is

written on the matter of the inner partzuf of Malchus in the explanation on the verse “One is my

dove”; and see the Zohar, Part II, 14b). And there, Malchus, which is the level of the mitzvos, pre‐

cedes the Torah.

ובחי׳ גולה על ראשה היא בחי׳ התבוננות אם הבנים ושבעה נרותיה הם הבנים שבעה רועים ז׳ מדות

לך ה׳ הגדולה כו׳:

And the level of “a bowl on its head” is the level of contemplation, “the mother of the children”;

and “its seven lamps” are the children, the “seven shepherds,” the seven emotive attributes (mid‐

dos): “Yours, Havayah, is the greatness,” etc.
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ג אך ושני זיתים עליה זית יש בו מרירות והוא מכסה על השמן שבתוכו וצריך לטחון ברחיים ולכתוש

עד שיצא השמן.

3. But “and two olives by it”: an olive has bitterness in it, and it covers the oil that is within it, and

one must grind it in a mill and crush it until the oil comes out.

והענין כד אתכפייא סט״א ]סטרא אחרא[ אסתלק יקרא פי׳ אסתלק שנמשך ממקום גבוה יותר ולכן לא

נתנה התורה למלאכי השרת מלבד הטעם שנש״י ]שנשמות ישראל[ הם מפנימי׳ ]מפנימיות / מפנימית[ כו׳

The explanation is: “When the sitra achra (the other side) is subdued, the glory is elevated (istalak

yekara).” The meaning of “is elevated” is that it is drawn from a higher place. And therefore the

Torah was not given to the ministering angels: besides the reason that the souls of Israel are from

the inner dimension (pnimiyus), etc.,

עוד זאת כי באדם למטה צ״ל אתכפייא נגד טבעו בכל דרכיו ובאתעדל״ת ]ובאתערותא דלתתא[ אתעדל״ע

]אתערותא דלעילא[ ממקום עליון יותר

there is this further [reason]: that in man below there must be subjugation (iskafya) against his na‐

ture in all his ways, and through the arousal from below (isarusa dilesata) [comes] the arousal from

above (isarusa dile’eila) from a higher place,

כנודע ממ״ש בארץ לא זרועה לא דייקא כי י״ה עם שמי הוא שס״ה וזכרי עם ו״ה הוא רמ״ח

as is known from what is written, “in a land not sown”: “not,” specifically. For yud-hei with “My

Name” (shemi) is 365, and “My remembrance” (zichri) with vav-hei is 248;

לפי שבעשיית המצות שהן בחי׳ הן נמשך דבר שיהי׳ ]שיהיה[ בהתלבשות השגה משא״כ בבחי׳ לא נמשך

דבר שאינו מתלבש בבחי׳ הן כלל רק בבחי׳ לא כלומר שבזה לעומת זה א״א להמשיך כלל.

because through doing the mitzvos, which are the level of “yes” (hen), there is drawn down some‐

thing that can be enclothed in comprehension; whereas through the level of “not” (lo) there is

drawn down something that is not enclothed in the level of “yes” at all, but only in the level of

“not.” That is to say, in “one opposite the other” it is impossible to draw it down at all.

7

וממילא מובן שהוא ההיפוך מזה לעומת זה והוא עליון מאד נעלה וזה לא שייך רק כ״א בבנ״י ]בבני

ישראל[ כו׳

And it follows of itself that it is the opposite of “one opposite the other,” and it is supremely high

and exalted; and this applies only to the children of Israel, etc.;

8



L I K K U T E I  T O R A H  ·  PA R S H A S  B E H A A LO S C H A  ·  M A A M A R  7 לבאר הדברים הנ״ל

10likuteitorah.com/likkutei-torah/behaaloscha/7/

משא״כ המלאכים עם היות שיש להם גוף אין הגוף מסתיר כלל והרי גם הגוף בטל לומר קדוש כו׳.

whereas the angels, even though they have a body, the body does not conceal at all; for indeed even

the body is nullified, to say “Holy,” etc.

ולכן לא נתנה התורה עד אחר יצ״מ ]יציאת מצרים[ שעבדו בחומר ובלבנים כו׳. וזהו ענין ברחמיך הרבים

שע״י ביטוש מעורר י״ג מדות רחמים שהן אורות עליונים למעלה מן ההשתלשלות,

And therefore the Torah was not given until after the Exodus from Egypt, when they labored “with

mortar and with bricks,” etc. And this is the meaning of “in Your abundant mercies”: that through

striking (bitush) one arouses the Thirteen Attributes of Mercy, which are supernal lights above the

chain of descending worlds (hishtalshelus)

)וזהו כשמן הטוב כו׳ יורד על הזקן כו׳ י״ג ת״ד ]תיקוני דיקנא[ הם י״ג מדה״ר ]מדות הרחמים[ והשמן הטוב

שהוא פנימית י״ג ת״ד ]תיקוני דיקנא[ הוא נמשך ומתגלה ע״י ביטוש הוא בחי׳ כתישת הזית עד״מ ועיין

במדרש רבה ר״פ ואתה תצוה(,

(and this is “like the good oil,” etc., “running down upon the beard,” etc.: the thirteen tikkunim of

the beard (tikkunei dikna) are the Thirteen Attributes of Mercy, and the good oil, which is the inner

dimension (pnimiyus) of the thirteen tikkunim of the beard, is drawn down and revealed through

striking, which is the level of crushing the olive, by way of analogy; and see Midrash Rabbah, at the

beginning of the parshah “And you shall command”).

ולהבין ענין הזיתים למעלה הנה שמן הוא בחינת חכמה כמ״ש שמן וקטרת כו׳

And to understand the matter of the olives above: oil is the level of Chochmah (wisdom), as it is

written, “Oil and incense,” etc.

והשמן הוא שמאיר כנודע שגוון האור הוא לפי זכות השמן שע״י השמן נמשך נהורא חיורא משא״כ ע״י

הפתילה הוא בחי׳ נהורא אוכמא וגילוי האור הוא מבחי׳ זית

And the oil is what gives light, as is known that the color of the light is according to the purity of the

oil: for through the oil the white light (nehora chivra) is drawn, whereas through the wick is the lev‐

el of the dark light (nehora uchema). And the revelation of the light is from the level of the olive,
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והוא ע״י כתישה בחי׳ ביטוש הכלי וע״י כמה גבורות מבחי׳ בוצינא דקרדוניתא קו המדה להיות

התהוות בחי׳ חכמה כו׳

and this is through crushing, the level of the striking of the vessel, and through many Gevuros

from the level of the botzina dekardinuta (the lamp of darkness), the line of measure, so that the

level of Chochmah should come into being, etc.

)וכמ״ש בביאור ע״פ ולא אבה הוי׳ אלקיך לשמוע אל בלעם כו׳( שהגבורות הן מרירות כזית כו׳

(as is written in the explanation on the verse “But Havayah your G-d was not willing to listen to

Bilam,” etc.); for the Gevuros are bitterness, like the olive, etc.

ויש ב׳ זיתים גבורות דאבא וגבורות דאימא להיותה אם הבנים להמשיך השמן מוחין דאו״א ]דאבא ואימא[

שבז״א להאיר ז׳ נרות

And there are two olives, the Gevuros of Abba and the Gevuros of Imma, since she is “the mother of

the children,” to draw down the oil, the intellect (mochin) of Abba and Imma that is in Z’eir Anpin,

to light the seven lamps

)ועמ״ש מזה בפ׳ וישב בד״ה בכ״ה בכסליו. וע׳ עוד מענין זית בלק״ת ]בלקוטי תורה )להאריז״ל([ פ׳ עקב

ובזח״ג ]ובזהר חלק ג[ דרמ״ד ב׳ דער״ב א׳ דרמ״ז סע״א ]סוף עמוד א[ ובהרמ״ז ]ובהרב משה זכות[ בפ׳ בהעלותך

בדף קמ״ט ע״א. ובפרדס ערך כתית, והוא באופן אחר קצת ממש״כ ]ממה שכתוב[(:

(and see what is written about this in Parshas Vayeishev, in the discourse beginning “On the twen‐

ty-fifth of Kislev”; and see further on the matter of the olive in the Likkutei Torah of the Arizal,

Parshas Eikev, and in the Zohar, Part III, 244b, 272a, end of 247a, and in the Ramaz on Parshas

Beha’aloscha, on folio 149a; and in Pardes, the entry “Kasis” (crushed); and it is in a somewhat dif‐

ferent way from what is written [here]).

ד שבעה ושבעה מוצקות. פי׳ ב׳ פעמים שבעה הם י״ד כדפי׳ בזהר ס״פ מקץ דף ר״ד ע״ב ודלא כפרש״י

]כפירש רש״י / כפירוש רש״י[ ורד״ק ]ורבי דוד קמחי[ שפירשו ז׳ פעמים ז׳ הם מ״ט.

4. “Seven and seven pipes (mutzakos)”: the meaning is two times seven, which is fourteen, as is ex‐

plained in the Zohar at the end of Parshas Mikeitz, folio 204b; and not as Rashi and the Radak, who

explained [it as] seven times seven, which is forty-nine.

9
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מוצק א׳ לשמן מוצק הב׳ לזהב ב׳ צנתרות זהב אשר מריקים מעליהם הזהב זהב הוא בחי׳ בינה מצפון

זהב יאתה והוא מבחי׳ חדוה ועבד הלוי הוא התלהבות רשפי אש שמבינה כי גבורות דאבא הם חסדים

דאימא והוא מוצק הב׳

One pipe for the oil, the second pipe for the gold: “two golden spouts, which empty the gold from

upon them.” Gold is the level of Binah (understanding): “out of the north comes gold”; and it is

from the level of joy (chedvah). And “the Levite shall serve” is the fervor of the “flashes of fire” that

come from Binah; for the Gevuros of Abba are the Chasadim of Imma; and this is the second pipe.

)ועמ״ש בביאור ע״פ רני ושמחי והפרדס בערך צנתרות פי׳ ששני הצנתרות הם חכמה ובינה.

(And see what is written in the explanation on the verse “Sing and rejoice”; and Pardes, in the entry

“Tzanteros” (spouts), explains that the two spouts are Chochmah and Binah.

ולפ״ז ]ולפי זה[ צ״ל ששני הזיתים הם מקורות דחו״ב ]דחכמה ובינה[ והיינו שני המזלות ונוצר ונקה כו׳

ובמדרש שמות רבה פט״ו ]פרק ט״ו / פרשה ט״ו[ שתי שבלי הזיתים הם משה ואהרן ועמ״ש מענין בחי׳

ומדרגת משה ואהרן בד״ה ואתה תצוה, ובד״ה וידבר כו׳ תפקדו אותם לצבאותם אתה ואהרן.

Accordingly, it must be said that the two olives are the sources of Chochmah and Binah, that is, the

two mazalos, “preserving” (notzer) and “and cleansing” (venakeh), etc. And in Midrash Shemos

Rabbah, chapter 15: the two olive branches are Moshe and Aharon. And see what is written on the

matter of the level and rank of Moshe and Aharon in the discourse beginning “And you shall com‐

mand,” and in the discourse beginning “And He spoke,” etc., “you shall count them by their hosts,

you and Aharon.”

ועמ״ש בד״ה ענין חנוכה בענין בהעלות ובהטיבו, וענין שייכות בחי׳ אלו בקבלת עול מלכות שמים בפ׳

ראשונה דק״ש ]דקריאת שמע[.

And see what is written in the discourse beginning “The matter of Chanukah,” on the matter of

“when he raises up” (beha’alos) and “when he makes [them] good” (beheitivo); and the matter of

the connection of these levels with accepting the yoke of the kingdom of Heaven, in the first section

of the Shema.
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היינו כי מואהבת עד ובשעריך הם מ״ב תיבין שהוא כנגד שם מ״ב דאנא בכח כמ״ש בפע״ח ]בפרי עץ חיים[

שער הק״ש ]הקריאת שמע[ פכ״ה והוא ג״כ בחי׳ מ״ב מסעות דיצ״מ ]דיציאת מצרים[ כי בכל יום צ״ל בחי׳ יצ״מ

]יציאת מצרים[ היינו ממיצר תאוות נפש הבהמית והגוף כו׳.

That is: from “And you shall love” until “and on your gates” there are forty-two words, which corre‐

sponds to the Name of forty-two [letters] of Ana Bechoach, as is written in Pri Etz Chaim, Sha’ar

Kerias Shema, chapter 25. And this is also the level of the forty-two journeys of the Exodus from

Egypt; for every day there must be the level of the Exodus from Egypt, that is, from the narrow

straits (meitzar) of the cravings of the animal soul and the body, etc.

והיינו בק״ש ]בקריאת שמע[ כמו שמסיים בק״ש ]בקריאת שמע[ אשר הוצאתיך מארץ מצרים כו׳ ועמ״ש מזה

בד״ה אלה מסעי, ושם נתבאר הענין דאנא בכח הם שבעה פסוקים שבכל אחד ו׳ תיבות וזהו ענין שבעה

נרות המנורה.

And this is in the Shema, as the Shema concludes, “who brought you out of the land of Egypt,” etc.

And see what is written about this in the discourse beginning “These are the journeys”; and there

the matter is explained that Ana Bechoach is seven verses, in each of which are six words, and this

is the matter of the seven lamps of the menorah.

כי שם מ״ב הוא בחי׳ העלאה ובשתים יעופף כו׳ והיינו בחי׳ בהעלותך את הנרות כו׳ להיות ואהבת

בכל מאדך, ולכן ואהבת ב״פ ]ב׳ פעמים[ אור בחי׳ ההעלאה וההטבה.

For the Name of forty-two is the level of ascent, “and with two he would fly,” etc.; and this is the lev‐

el of “When you raise up the lamps,” etc., so that there be “And you shall love… with all your

might.” And therefore “And you shall love” [equals] twice “light” (or): the level of the raising up and

the making good.

וענין וגולה על ראשה שהוא ענין התבוננות היינו פסוק ראשון דק״ש ]דקריאת שמע[ שמע ישראל כי שמע

פירושו התבוננות ישראל לי ראש כו׳ ובחי׳ שמן היינו חכמה וביטול הנמשך בהבינה ודעת.

And the matter of “and a bowl on its head,” which is the matter of contemplation, is the first verse

of the Shema, “Hear, O Israel”: for “hear” means contemplation; “Israel” [is] li rosh (“a head for

Me”), etc. And the level of oil is Chochmah and self-nullification (bittul), which is drawn into Binah

and Daas.
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וזהו כשמן הטוב על הראש וזהו ענין והחכמה תחיה, וכדכתיב כי עמך מקור חיים ועיין זח״ג ]זהר חלק ג[

דל״ד סע״א ]סוף עמוד א[ קפ״ז א׳(:

And this is “like the good oil upon the head”; and this is the meaning of “and wisdom gives life,” as

it is written, “For with You is the source of life.” And see the Zohar, Part III, end of 34a; 187a.)

ה ועוי״ל ]ועוד יש לומר[ פי׳ והחכמה תחיה ע״ד המבואר במ״א דפנימיות אבא דוקא הוא פנימיות עתיק

אשר בחי׳ זו הוא פנימי׳ ]פנימיות / פנימית[ התענוג עליון שהרצון נק׳ אחוריים לגבי בחי׳ זו כמ״ש בד״ה

ואהיה אצלו אמון

5. One may further explain “and wisdom gives life” along the lines of what is explained elsewhere:

that the inner dimension (pnimiyus) of Abba, specifically, is the inner dimension of Atik; and this

level is the inner dimension of the Supernal delight, so that the will is called the “back” (achoray‐

im) in relation to this level, as is written in the discourse beginning “And I was with Him as a

nursling.”

והנה ש״י עולמות נמשכים מן ל״א נתיבות חכמה משא״כ הנתיב הראשון הוא למעלה מבחי׳ ש״י

עולמות כמ״ש במק״מ ]במקדש מלך[ פ׳ מצורע

Now, the 310 worlds are drawn from thirty-one paths of Chochmah, whereas the first path is above

the level of the 310 worlds, as is written in the Mikdash Melech, Parshas Metzora.

והיינו כי י״ל ]יש לומר[ שהוא בחי׳ פנימי׳ ]פנימיות / פנימית[ אבא כי ל״ב נתיבות פי׳ בס״י ]בספר יצירה[ ע״ס

]עשר ספירות[ וכ״ב אותיות א״כ הנתיב הראשון הוא הבחי׳ היותר עליונה שבע״ס ]שבעשר ספירות[ דחכמה

כו׳.

That is, it can be said that it is the level of the inner dimension of Abba; for the thirty-two paths are

explained in Sefer Yetzirah [as] the Ten Sefiros and twenty-two letters. If so, the first path is the

highest level among the Ten Sefiros of Chochmah, etc.

10

וזהו עין לא ראתה אלקים זולתך כי ל״ב נתיבות דחכמה הם ל״ב אלקים שבמע״ב ]שבמעשה בראשית[ ולכן

נקרא ותורה אור

And this is “No eye has seen, O G-d (Elokim), except You”: for the thirty-two paths of Chochmah are

the thirty-two [mentions of] Elokim in the work of creation; and therefore it is called “and the Torah

is light.”

11



L I K K U T E I  T O R A H  ·  PA R S H A S  B E H A A LO S C H A  ·  M A A M A R  7 לבאר הדברים הנ״ל

15likuteitorah.com/likkutei-torah/behaaloscha/7/

ומחמת הכח הזה שבפנימיות אבא לכן והחכמה תחיה בעליה שהוא הרצון עליון ע״י גילוי התענוג

עליון )ע׳ ]עיין[ עוד מענין והחכמה תחיה בזח״ג ]בזהר חלק ג[ חקת( )קפ״ב א׳(

And because of this power that is in the inner dimension (pnimiyus) of Abba, therefore “and wis‐

dom gives life to its owner (be’aleha),” which is the Supernal will, through the revelation of the

Supernal delight (see further on the matter of “and wisdom gives life” in the Zohar, Part III,

Chukas) (182a),

ובהרמ״ז ]ובהרב משה זכות[ שם המשכת בחי׳ חיה ובעמה״מ ]ובעמק המלך[ שער או״א ]אבא ואימא[ ס״פ מ״ד

)דע״ח ג׳ וד׳ קל״ט א׳( פי׳ תחיה השפעת חיה ועיין עוד זח״ג ]זהר חלק ג[ פנחס דרנ״ה ב׳:

and in the Ramaz there: the drawing down of the level of chayah; and in Emek HaMelech, Sha’ar

Abba and Imma, at the end of chapter 44 (folio 78, [columns] c and d; 139a), it explains “gives life”

(techayeh) [as] the flow of chayah; and see further the Zohar, Part III, Pinchas, 255b.

ו וכל זה נמשך אח״כ לבחי׳ מל׳ ע״י ז״א בפ׳ והיה אם שמוע כו׳ קבלת עול המצות רמ״ח אברין כו׳

6. And all this is afterwards drawn down to the level of Malchus through Z’eir Anpin, in the section

“And it shall be, if you listen,” etc.: accepting the yoke of the mitzvos, the 248 limbs, etc.

כמו שבאבר נמשך אור וחיות עד״מ כשהיד כותבת גם השכל מלובש בה כך ברמ״ח אברין נמשך רמ״ח

המשכות ושרשם ה״ח ]ה׳ חסדים[ והוא בחי׳ שם ע״ב ]שם ע״ב[ ע״ב גשרים לעבור מימי החסד כו׳ כמ״ש

Just as light and life-force are drawn into a limb (for example, when the hand writes, the intellect

too is enclothed in it), so into the 248 limbs are drawn 248 drawings-down, and their root is the

five Chasadim; and this is the level of the Name Av (72), seventy-two bridges to cross the waters of

Chesed, etc., as is written.

ולכן בפרשה א׳ כתיב ובכל מאדך ולא בפ׳ שניה כי פ׳ א׳ הוא שם מ״ב שהוא להעלאה בשתים יכסה כו׳,

And therefore in the first section it is written “and with all your might,” and not in the second sec‐

tion; for the first section is the Name of forty-two, which is for ascent, “with two he would cover,”

etc.

ולכן בק״ש ]בקריאת שמע[ שעל המטה אומרים אנא בכח גדולת לעלות נשמתו בשינה וכן קודם קבלת

שבת.

And therefore in the Shema at bedtime one says “Ana bechoach gedulas…,” for one’s soul to as‐

cend in sleep; and so too before welcoming the Shabbos.
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והעלאה צ״ל בבחי׳ א״ס, ולכן כל א׳ צריך למצוא בעצמו ברצונו בחי׳ א״ס כדי שיעורר למעלה שאל״כ

]שאם לא כן[ אין שייכות למצות גשמיים לעורר למעלה ע״י לבישת טלית כו׳,

And the ascent must be in the level of Ein Sof (the infinite). Therefore each one must find in him‐

self, in his will, the level of Ein Sof, in order to arouse above; for otherwise physical mitzvos would

have no connection to arousing above, through putting on a tallis, etc.

וכן ע״י הצדקה להחיות רוח שפלים למטה גורם למעלה להמשיך חיות ואיך יהי׳ ]יהיה[ שייכות למטה

עם למעלה אלא ע״י בחי׳ בכל מאדך יותר משהכלי שלו מגביל וזהו ג״כ ענין ממעמקים כו׳,

And likewise, through charity, “to revive the spirit of the lowly” below, one causes, above, the

drawing down of life-force. And how could there be a connection between below and above? Only

through the level of “with all your might,” beyond the limit his vessel sets; and this too is the matter

of “From the depths,” etc.

ולכן ביוסף כתיב וילקט יוסף את כל הכסף שעי״כ ]שעל ידי כך[ ליקט החסד ואיך שייכות החסד להכסף

וכן ויוסף הוא השליט על הארץ הוא המשביר כו׳.

And therefore of Yosef it is written, “And Yosef gathered all the silver”: that through this he gath‐

ered the Chesed. But what connection does Chesed have with silver? And likewise, “And Yosef was

the ruler over the land; he was the one who sold grain,” etc.

אלא היינו ע״י שהיה במצרים וממעמקים קראתיך כו׳ ואח״כ מזה יכול להמשיך בפ׳ שניה ה״ח ]ה׳ חסדים[

שם ע״ב ]שם ע״ב[ ע״ב גשרים לעבור מימי החסד

Rather, it is through his having been in Egypt: “From the depths I called You,” etc. And afterwards,

from this, one can draw down in the second section the five Chasadim, the Name Av (72), seventy-

two bridges to cross the waters of Chesed.

ועי״ז ונתתי מטר ארצכם ארצכם הוא בחי׳ מל׳ שרגליה יורדות ויש בה מטר מלשון מטרוניתא

ומלכותו בכל משלה והכח הזה להיות מטר ארצכם הוא ע״י המשכת ה״ח ]ה׳ חסדים[ ברמ״ח מצות ששם

מלובש עונג העליון ועי״ז ואספת דגנך שיש בה כח לברר בירורין מנוגה כו׳.

And through this, “I will give the rain of your land.” “Your land” is the level of Malchus, whose feet

go down; and in it there is “rain” (matar), from the expression matronisa (the queen), and “His

kingdom rules over all.” And this power, that there be “the rain of your land,” is through drawing

down the five Chasadim into the 248 mitzvos, in which the Supernal delight is enclothed; and

through this, “and you will gather in your grain”: that it has the power to refine the refinements

(beirurim) from nogah, etc.

13



17likuteitorah.com/likkutei-torah/behaaloscha/7/

LikuteiTorah.com
T H E  C H A S S I D I S H E  P A R S H A

About this edition

This edition contains the Hebrew text and the English translation.

The Hebrew text of Likkutei Torah: © Kehot Publication Society, via Sefaria, CC BY-NC 4.0; formatting adapted.

Our English translation, made from the Hebrew without Kehot’s notes: CC BY-NC 4.0.

This edition as a whole: CC BY-NC 4.0. Shuls, schools and non-profit projects may copy, print and share it freely, and may

ask for donations to cover the cost of printing; it may never be sold. Credit Kehot Publication Society and likuteitorah.com.

https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/

English translation: prepared for likuteitorah.com with AI assistance (claude-code/opus-5.5) and checked against the Hebrew

and against Sefaria; not yet reviewed by a human editor. Please check anything important against the Hebrew.

The Rebbe asked that the maamarim of the week’s parsha, the “Chassidishe Parsha,” be learned during that week, spread over

its seven days (Sichah of Shabbos Parshas Vayakhel 5725 · Toras Menachem vol. 42, pp. 306–309). Why learn it, and the

Rebbe’s brachos: likuteitorah.com/about/the-chassidishe-parsha/

A free, non-commercial project; nothing here is sold. Not affiliated with Kehot, Sefaria or the Lubavitch Library. ©

likuteitorah.com

From likuteitorah.com/likkutei-torah/behaaloscha/7/

D E D I C A T E D  I N  H O N O R  O F

מוקדש לכבוד הגאון המקובל רבי לוי יצחק שניאורסאהן זצ״ל
Dedicated in honor of the Rebbe’s father, Reb Levi Yitzchok


